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Uvod 

Ovaj dokument je izrađen u okviru kulturnog i turističkog projekta, koji se provodi u suradnji između 

Samouprave grada Lentija u Mađarskoj i Murskog Središća u Hrvatskoj s naglaskom na uspostavljanje 

učinkovitog i održivog partnerstva među različitim zajednicama u pograničnom području dugoročno. 

Sukladno tome, jedan od glavnih ciljeva Seta alata za kulturu je promicanje nastavka kulturne i 

turističke suradnje utemeljene i osnažene projektom – čime se osigurava njezin kontinuitet – u 

pograničnom području. 

Set alata za kulturu ne identificira i ne opisuje specifične kulturne intervencije, već definira strukture i 

procese, pruža metode i razne alate te definira odgovarajuće smjernice, koje kao fleksibilan okvir 

mogu biti polazište za sudjelovanje uključenih aktera u zajedničkom kulturnom razvoju i promocija 

zajedničke regije. 

Dokument u potpunosti uzima u obzir relevantne sadržajne elemente rezultata projekta, nadovezujući 

se na sadržaj Izvješća o istraživanju tržišta (CCTK 2021.) i Kulturne komunikacijske strategije (CCTK 

2021.).1  

 

                  

Slika 1: Naslovnica Izvješća o istraživanju tržišta i Strategije kulturnog komuniciranja izrađenih u okviru projekta. Izvor: 
(CCTK 2021., 2022.)  

 

Set alata za kulturu se značajno oslanja na rezultate dviju radionica provedenih u okviru projekta - o 

važnosti kulturnih strategija, odnosno o mogućih okvira kulturnih alata, njegovoj metodologiji razvoja 

i mogućnostima primjene. Prijedlozi za njih uključeni su u Dodatak. 

 
1 Dokumenti su dostupni na web stranici projekta: crossculturaltoolkit.com  
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Trenutna situacija - Odakle počinjemo?  
 

Na temelju Izvješća o istraživanju tržišta, Strategije za kulturnu komunikaciju i relevantnih rasprava na 

radionicama, mogu se donijeti sljedeći zaključci o kulturi i kulturnom turizmu. 

A Piackutatási jelentés, a Kulturális Kommunikációs Stratégia, illetve a vonatkozó 

műhelybeszélgetések alapján a kultúra, illetve a kulturális turizmus tekintetében az alábbi 

megállapítások tehetőek. 

 

1. 1. Koordinacija regionalnih aktera je na relativno niskoj razini. Suradnja kulturnog i 

turističkog sektora su ad hoc karaktera. Ne postoji integrirano upravljanje atrakcijama i 

posjetiteljima u tom području. Ne postoji MTD organizacija koja bi mogla organizirati 

područje u cjelinu, pružiti profesionalnu pozadinu i katalizirati horizontalni i vertikalni 

protok informacija (ili iznijeti turističke proizvode regije na tržište).  

 

2. U Lentiju velika većina organizacija (barem djelomično) kulturnog profila ima uhodane 

kontakte s turističkim akterima, ali to samo djelomično znači bližu suradnju. U Murskom 

Središću gotovo sve kulturne organizacije surađuju s predstavnicima turističkog sektora. 

 

 

3. 3. Prema turistima, kultura očito nije najvažnija turistička atrakcija područja Lentija i 

Murskog Središća. Kulturni događaji i lokacije obično se pojavljuju samo kao sekundarna ili 

tercijarna preferencija za one koji dolaze u regiju. U nekom kulturnom programu sudjeluje 

svega 14-15 posto turista. 

 

4. 4. Lokalna percepcija uloge turizma prilično je mješovita. 60 posto stanovništva Lentija i 76 

posto lokalnih organizacija smatra turizam važnim. U Murskom Središću taj je omjer 32 

posto za građane i 89 posto za institucije.  

 

 

 

5. Stanovništvo i organizacije oba dotaknuta naselja smatraju posebno važnom ulogu 

kulturnih institucija u turizmu. 
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6. Raspon kulturnih događanja u regiji vrlo je raznolik. U isto vrijeme, dok je značajan dio 

događanja u Lentiju (više ili manje) turističke privlačnosti, kulturna događanja u Murskom 

Središću u osnovi su usmjerena na lokalno stanovništvo. 

 

7. Lokalne organizacije smatraju kvalitetu regionalnih atrakcija i kulturnih programa relativno 

dobrom, ali su također svjesne da i u ovom području postoji značajan prostor za napredak i 

razvijanje. 

 

8. S turističkog gledišta, ograničeni broj atrakcija i kulturnih programa značajniji je nedostatak 

od kvalitete. 

 

9. 9. Potencijal povijesnih spomenika i zamenitosti te etnografskih baština nije dovoljno 

iskorišten, regionalni turizam se nedovoljno oslanja na (zajedničku) prošlost pograničnog 

područja. 

 

10. Nema dostupnih tematskih ruta niti regionalnih programskih paketa. 

 

11. Za vezu između pojedinih atrakcija može se reći da je akcidentalna. 

 

12. Promociju regionalnog kulturnog turizma otežava nedostatak zajedničkog vanjskog lika.  

 

13. U području promoviranja atrakcija u regiji postoji značajna prilika – a ujedno i potreba – za 

napredak. 
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Smjernice, prijedlozi 

Tijekom radioničke rasprave o mogućem okviru Seta alata za kulturu, metodologiji njegove izrade i 

mogućnostima primjene definirano je nekoliko relevantnih smjernica i preporuka koje su uključene u 

ovaj dokument – na temelju stručnih sugestija i uzimajući u obzir nalaze situacijske slike. - dopunjen 

nekim novim elementima. Nadamo se da će ove 24 smjernice poslužiti kao temelj za razvoj konkretnih 

inicijativa, prijedloga i ideja u skoroj budućnosti. 

 

Slika 2: Područja zahvaćena formuliranim smjernicama. Izvor slika: lenti.hu  

(Képen látható szövegek fordítása: Imidž i poruke, Nabrajanje atrakcija i dokumentiranje, 

Povezivanje atrakcija, Obraćanje različitim ciljnim skupinama, Online komunikacija) 

 

Nabrajanje atrakcija i dokumentiranje 

Planiranje se temelji na popisu kulturne (i druge) baštine regije i stvaranju regionalne riznice 
vrijednosti. Regionalna riznica može se značajno nadograđivati na bazu podataka koja se 
nalazi u Izvješću o istraživanju tržišta (CCTK2021) i riznice vrijednosti naselja. Također se 
preporuča uključiti (potencijalne) atrakcije u pohranu vrijednosti koje su vrijedne samo za 
određenu ciljnu skupinu. 

Prilikom proširenja i ažuriranja riznice vrijednosti potrebno je imati na umu da pojedinci (npr. 
stručnjaci za određene struke) mogu predstavljati značajnu kulturnu vrijednost i turističku 
atrakciju.  

Potrebno je pripremiti profesionalne fotografije i atraktivan opis na više jezika (npr. 
mađarski, hrvatski, slovenski, njemački, engleski) svake od kulturnih atrakcija. 
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Povezivanje atrakcija 
 

Potrebno je razvijati, kreirati i promovirati tematske rute. U pogledu mogućih profila ističe 
se mogućnost povezivanja vojnih i graničarskih spomenika, kao i nizanje industrijskog 
povijesnog naslijeđa.  

Poželjno je (kreativno) povezivanje atrakcija. Na svakom (potencijalnom) turističkom mjestu 
potrebno je na atraktivan način učiniti vidljivim dodatne regionalne atrakcije, potaknuti želju 
turista da ih posjete. 

Potrebno je sastaviti programske pakete, dijelom povezujući različite točke regije 
(nadovezujući se na zajedničku baštinu i tradiciju), dijelom povezujući kulturni turizam i 
druge turističke proizvode – vodeći računa da su turisti prvenstveno motivirani dostupnom 
ponudom u području zdravstvenog turizma te aktivnog i eko turizma.  

Kulturne vrijednosti povezane s religijom (npr. crkveni praznici, crkve, zvonici) mogu 
predstavljati važan smjer razvoja, posebno u svjetlu činjenice da hodočasnička ruta Svetog 
Martina prolazi kroz Murskog Središća.  

 

Imidž i poruke 
 

Potrebno je razviti jedinstveni regionalni turistički vanjski lik, brend i slogan. 

Regija bi trebala zračiti bogatstvom atrakcija i mogućnosti. Kulturna i turistička ponuda - ili 
barem dio nje - mora biti vidljiva u nekom obliku posvuda u području regije (npr. na 
kulturnim i turističkim lokacijama, destinacijama, smještajima, restoranima) i duž 
prometnica koje vode u regiju. Sve to također može pridonijeti boljem iskorištenju 
mogućnosti tranzitnog turizma. 

Trebalo bi razmotriti uvođenje regionalne turističke (diskontne) kartice koja pojačava 
jedinstven izgled, na temelju sustava diskontnih kartica koji je već razvijen u Lentiju - 
uzimajući u obzir različito regulatorno okruženje dviju zemalja.  

Potrebno je vizualno – uz pomoć karata i infografika – predočiti koje su atrakcije s druge 
strane granice (značajno) bliže lokalitetu zemlje prebivališta.  

Potrebno je prenijeti poruku da regija ima odgovarajuću kvalitetu i količinu ponude 
kulturnog turizma, čak i u slučaju duljeg boravka. Sukladno tome, na temelju boravka u 
području u određenom vremenskom razdoblju (npr. produženi vikend ili cijeli tjedan) i 
potrebama različitih ciljnih skupina, moraju se razviti dovoljno detaljni, atraktivni i smisleni 
primjeri programa. 
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Živa tradicija lokalne narodne kulture - nadopunjena bogatom etnografskom graditeljskom 
baštinom i atraktivnim prirodnim okruženjem - izvrsna je destinacija za spore (slow) turiste 
koji žele upoznati i doživjeti kulturu i atmosferu naselja ili kraja, ali i tamošnji svakodnevni 
život. Treba razmisliti o oblikovanju imidža regije na način da slow regionalne turističke 
ponude u njoj igra središnju ulogu. 

Potrebno je istražiti čimbenike koji događaje mogu učiniti privlačnima turistima te ih 
komunicirati tijekom njihovog marketinga. U slučaju određene ciljne skupine, činjenica da se 
događaji uglavnom odvijaju uz sudjelovanje lokalnog stanovništva može biti privlačna i 
atraktivna. 

 

 

Turisti kao ciljna skupina 

Znamenitosti i događaje potrebno je povezati zanimljivim, atraktivnim pričama i učiniti 
dostupnima. Sve to povećava turistički doživljaj i vrijeme provedeno na svakoj atrakciji, 
odnosno lokaciji.  

Glavnim ciljnim skupinama (obitelji s djecom, parovi u aktivnoj životnoj dobi, ljudi motivirani 
aktivnim turističkim mogućnostima, umirovljenici, školski izleti) potrebno je obratiti 
drugačijom porukom i ponudom. 

Treba razmotriti izvoz određenih elemenata kulture ljudima, na mjesta koja posjećuju turisti 
(npr. u toplice ili čak u prirodu).  

 

 

Pogođene kulturne i turističke organizacije (i njihovi suradnici) kao ciljna 

skupina  
 

Vrijedno je mapirati u kojoj mjeri trenutno postoji formalna ili neformalna razmjena ideja 
između onih koji su aktivni u pogođenim područjima, te kolika je njihova otvorenost u smislu 
širenja kruga sudionika. U mjeri u kojoj za to postoji potreba s njihove strane, mogućnost 
uključivanja u zajedničke razgovore i aktivnosti može se naznačiti onima koje to može 
zanimati ili im to može koristiti.  

Djelomično na temelju dobrih iskustava radionica, vrijedno je stvoriti uvjete za one koji rade 
u pogođenim područjima s obje strane granice (npr. organiziranjem zajedničkih programa i 
pružanjem okvira za neformalna okupljanja nakon formalnih događaja) kako bi mogli 
uspostaviti neformalne međusobne odnose.  
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Trebalo bi razmisliti o proširenju geografskog područja suradnje, bilo unutar pojedinačnih 
zemalja, bilo uključivanjem Lendave (i okolice) – nastavljajući put u smjeru stvaranja 
turističke regije "Murania" koja bi obuhvaćala tri države. 

 

 

Poduzeća kao ciljna skupina 

Također je potrebno povećati vidljivost kulturnih mjesta i događanja uključivanjem lokalnih 
poduzeća (npr. restorana, slastičarnica, hotela). Na obostranoj osnovi, promocija ovih 
poslova može se provoditi i na lokacijama kulturnog turizma.  

 

 

Online komunikacija 
 

Lokalni i regionalni programi moraju biti jasno istaknuti na internetskim stranicama naselja i 
ustanova, a informacije o događanjima moraju biti objavljene i na njihovim društvenim 
mrežama.  

Preporučuje se promicati poznavanje uobičajenih internetskih sučelja uz pomoć povezanih 
internetskih sučelja (npr. web stranice i Facebook stranice naselja i atrakcija).  

Izrada i promocija predložene zajedničke regionalne internetske stranice (koja uključuje 
atraktivnu prezentaciju programa i dostupnih vrijednosti) i aktivno upravljano Facebook 
sučelje. Web stranica projekta crossculturaltoolkit.com, koja je već u funkciji, može biti 
osnova za to.  
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Organizacija suradnje 

Identifikacija organizacija koje se potencijalno mogu uključiti u suradnju  

 

Svrha Seta alata za kulturu je pomoći nastavak započete kulturne i turističke suradnje u pograničnom 

području te promicati rad onih koji djeluju u području kulture i turizma. Jedan od temeljnih elemenata 

za postizanje ovih ciljeva je razgraničenje kruga suradnika i definiranje njegovih subjekata. Prvi korak 

u tome već je proveden Strategijom za kulturnu komunikaciju, koja je na hrvatskom i mađarskom 

jeziku okupila širok spektar relevantnih općina, kulturnih i turističkih organizacija. Preporučuje se 

redovito ažuriranje i proširenje ove baze podataka, uzimajući u obzir da dionici mogu biti ne samo 

organizacije (npr. javne ustanove, civilne organizacije, crkvene ustanove, tvrtke), nego i privatne osobe 

(npr. lokalni stručnjaci i ugledne osobe koje utječu na razmišljanje lokalnog stanovništva). 

Nadalje, mogu se identificirati lokalne skupine koje nisu nužno formalno zastupljene, ali su važne (npr. 

mladi, starije osobe, obitelji) koje, barem kao primatelji i konzumenti, imaju poseban odnos s 

određenim elementima kulture. Temeljem Strategije za kulturnu komunikaciju značajnu pozornost 

treba posvetiti suradnji s mladima – budući da će oni ubuduće biti organizatori, realizatori, akteri i 

publika kulturnih događanja u velikoj mjeri. Sukladno tome, tijekom suradnje potrebno je mladima 

dati priliku da potvrde svoja stajališta, da svoje stajalište iznesu – npr. uključujući studente ili 

organizacije mladih. Što se tiče zajedničkog rada s mladima, mnoge dobro korištene, provjerene 

metode, tehnike i alati dostupni su u setu alata portala SALTO-YOUTH2. Također se snažno preporučuje 

uzeti u obzir poslovni sektor i identificirati poslovne organizacije s kulturnim profilom i uključenošću u 

turizam. 

Prilikom određivanja dionika potrebno je identificirati sve aktere relevantne za suradnju. Jedan od 

načina proširenja može biti tzv. metoda grudve snijega, kada se predstavnici organizacija koje su već 

uključene u suradnju mogu izjasniti poznaju li organizaciju (ili osobu) čiji bi profil mogao biti subjekt 

suradnje. 

 

Mapiranje i uključivanje namjere suradnje 

Identificiraju se organizacije i pojedinci koji se potencijalno mogu uključiti u suradnju te slijedi njihov 

posjet. U slučaju oba naselja, potrebno je odrediti osobu(e) koja će izvršiti posjete, kao i pripremu 

novouključenog aktera za zadani zadatak. 

Povodom prvog susreta – nakon uvodnih informacija – predstavit će se sadržaj, inherentne i moguće 

prednosti i rezultati suradnje, te će se mapirati namjera suradnje. Uključivanje je znatno olakšano ako 

predstavnika organizacije ili pojedinca posjeti poznanik potražene osobe koji je već uključen u suradnju 

ili ako takva osoba dopusti da se na nju upućuje tijekom posjeta. Tijekom procesa uključivanja, neće 

svi akteri nužno imati obvezu sudjelovati u suradnji; iako je potrebno težiti što širem partnerstvu – 

 
2 www.salto-youth.net/tools/toolbox/search/ 
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izostanak nekih aktera može se smatrati prirodnim3. Cilj suradnje je učinkovitost i djelotvornost, a ne 

samopoboljšanje . 

Prije posjeta i naknadnih razgovora vrijedi poslušati i prihvatiti sljedeće savjete i prijedloge 

 

„Prvi susret, prvi dojam je odlučujući! Kako započinješ razgovor, kako ga uključuješ u posao, možeš 
li pridobiti njegovo povjerenje? Ovo će se tu odlučiti, a ovisi o Tebi! 

Važni su poštivanje osobnih prava, razumijevanje, slušanje, potvrđivanje, ohrabrivanje, optimističan 

stav i diskrecija. 

Razgovaraj samo s "primateljem" i samo onoliko dugo koliko Ti druga osoba da! Ako nije primatelj, 

pozdravi se s njim na prijateljski i ugodan način i nemoj biti ljut na njega! Ako je brbljiv, rastrčan i 

oduzima ti puno vremena (isipa svoje probleme na Tebe kako bi konačno s nekim razgovarao), 

rezimiraj nakon nekog vremena, vrati se na temu više puta, drži se okvira i čuvaj taj okvir.  

Nemoj napadati! Pričekaj! Budi direktan, autentičan i prije svega slušatelj! 

Obrati pozornost i na neverbalne signale i tišine! 

Nemoj se svađati! 
Drugi je uvijek u pravu! On je sada važniji, aktivniji, on pomaže Tebi. Ostani pasivno prijemčivi.  

Pitaj precizno i jasno, pusti da on govori, slušaj ga s razumijevanjem! Ako puno luta, ako govori o 
drugim ljudima, skrivajući se iza općenitosti, vrati ga na pitanje.  

Njegovu prekoncepciju ne tretiraj kao činjenicu, već kao podatak. 

Nemoj obrazlagati svoje vlastite stavove i sudove! 

Primijeti njegovu posebnost, njegovu različitost, njegovo individualno znanje, njegovu osjetljivost, 

njegovu vještinu u bilo čemu, njegovu vještinu, njegovu informaciju, njegovu prirodnu mudrost! 

Primijeti je li introvertna ili ekstrovertna osoba (za prvo je potrebna intimnija situacija, duži uvod, 

više vremena – čekanja, strpljenja)! 

Ne govori o svojim iskustvima osobama izvana – na osoban način! 
Ne zauzimaj stav o kontroverznim pitanjima! 

Javna mjesta (krčme, trgovine, ulice) nisu prikladna za osobne intervjue." 

 

Tablica 1: 12 zapovijedi ispitanika (uređeno). Izvor: Kajner (2010:91-92)  

 

U slučaju namjere suradnje također je potrebno zabilježiti ime i prezime kontakt osobe za buduće 

kontaktiranje. Također je važno odrediti u kojoj mjeri određena osoba za kontakt želi biti uključena i 

može li se njezin pristup smatrati više usporenim, odnosno neutralnim ili pozitivnim, podržavajućim ili 

aktivnijim. 

 

 

 
3 Uključeni, inače, ne samo podržavaju dotaknutu temu, već mogu biti i indiferentni ili otvoreno protivnici – u 
iznimnim slučajevima čak i opstruktivni. (Gđa Salamon 2000.) 
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U konačnici, u suradnju se mogu uključiti svi akteri koji na neki način mogu utjecati na realizaciju 

formulirane vizije i postavljenih ciljeva, bez obzira na to čine li to kao donositelji odluka, tvorci 

mišljenja, pogođene ili uključene institucije, poduzeća ili ciljne skupine. Stoga se stvara prilično 

heterogen, ali motiviran istim ciljem(vima) krug. Kako bi uključeni mogli i htjeli učiniti nešto za željenu 

budućnost, važno je da i sami sudjeluju u njenom planiranju. Relevantna poglavlja ovog dokumenta 

(Alati za grupni rad, Alati za planiranje) pružaju pomoć u procesu zajedničkog planiranja. 

 

 

Održavanje i poticanje regionalne suradnje  

Temeljem Strategije kulturnog komuniciranja, temeljno jamstvo dugoročne i održive suradnje je 

osnivanje službenog povjerenstva sastavljenog od vodećih kulturnih i turističkih djelatnika dvaju 

dotičnih gradova, koje bi moglo značajno pospješiti stvaranje i provedbu zajedničkih kulturnih 

događanja. i projektima. Zadaća ovog Odbora za kulturnu suradnju (OKS) može biti: 

• definiranje pravaca suradnje, 

• formuliranje kulturne i kulturno turističke vizije regije, te promicanje stvaranja relevantnog 
zajedničkog imidža, brenda, 

• promicanje stvaranja višejezične regionalne kulturne riznice (zbirke) vrijednosti, 

• osiguranje usklađenog razvoja pojedinih elemenata ponude (atrakcija), 

• razvoj sustava evaluacije i olakšavanje procesa praćenja, 

• održavanje i ažuriranje baze podataka koja sadrži relevantne aktere, 

• prikupljanje prijedloga uključenih aktera (npr. u obliku upitnika, anketa), 

• motiviranje i informiranje uključenih aktera (npr. u vezi s dostupnim natječajnim resursima, 
izvorima i mogućnostima razvoja) 

• kataliziranje suradnje između uključenih aktera, olakšavanje razmjene informacija između njih 

(npr. u obliku foruma), 

• organiziranje i potpora organizaciji zajedničkih događanja, 

• planiranje i podupiranje zajedničkih kulturnih (i turističkih) projekata, 

• utvrđivanje resursa potrebnih za pripremu i provedbu zajedničkih kulturnih (i turističkih) 

projekata, predlažući stvaranje posvećenog projektnog tima(ova), 

• olakšavanje provedbe zajedničkih kulturnih (i turističkih) projekata, podrška projektnim 

timovima, 

• istraživanje, planiranje i provedba mogućnosti za zajedničke marketinške aktivnosti, 

• sudjelovanje u razvoju sustava evaluacije, praćenje lokalnih procesa, 

• izrada mape resursa. 

 

Dvije uključene općine odgovorne su za izradu točnog projektnog zadatka i operativnih postupaka 

OKS-a - uz konzultacije s relevantnim akterima. Na temelju preliminarnih ideja: 

•  

•  
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• djelovanje OKS-a posebno utječe na prekogranične zajedničke procese dvaju pogođenih 

naselja, a njegovo djelovanje u značajnoj mjeri ovisi o radu nadležnih jedinica i 

povjerenstava4 lokalnih samouprava. 

• OKS se sastoji od ukupno 6 osoba, Lenti i Mursko Središće su zastupljeni sa po 3 osobe. 

Od 3 osobe koje predstavljaju svako naselje, 1 osoba je neposredni izaslanik pojedine 

općine, a ostala 2 člana su predstavnici institucija ili organizacija koje djeluju u području 

kulture i/ili turizma. Nakon konzultacija s relevantnim akterima, članove imenuje 

relevantna općina. Uvjet za članove povjerenstva je poznavanje engleskog jezika koje 

omogućuje kontinuiranu komunikaciju. 

• Jezik komunikacije unutar OKS-a je engleski. 

• OKS se sastaje redovito (poželjno četiri puta godišnje), o sjednici se vodi zapisnik, a o 

donesenim odlukama odbora za sudionike suradnje izraradit će se javna obavjest. 

• U razdoblju između sastanaka odvija se redovita razmjena informacija između članova 

OKS-a, uglavnom putem internetskih komunikacijskih kanala. 

 

 

 

  

 
4 U slučaju Lentija, na pr. Kulturni i upravni odbor, kao i Odbor za riznicu (zbirku) vrijednosti  
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Alati za podršku radu djelatnika u području kulture i turizma   

 

Alati za grupni rad  
 

Burza ideja 

  

Brainstorming (burza ideja, oluja ideja) je jedna od najpoznatijih grupnih metoda otkrivanja ideja, čija 

je bit da sudionici mogu slobodno, bez straha od kritike, iznijeti bilo koju ideju za istraživanje i 

rješavanje određene situacije, problema, problematičnog područja. Svrha oluje ideja je predstaviti što 

je moguće širi raspon ideja i iznijeti mnogo novih ideja i prijedloga. U tijeku metode neki prijedlozi 

mogu asocijativno generirati druge prijedloge, pa se od sudionika očekuje značajna količina reakcije. 

Burza ideja ne traži konsenzus, već ima za cilj istražiti i iznijeti na površinu dosad nepoznate 

mogućnosti i alternative. 

Oluja ideja se sastoji od sljedećih koraka (Barcy 2012:145): 

• „problem mora biti definiran, prijedlozi rješenja moraju biti generirani i cilj koji se želi postići 

mora biti formuliran; 

• mora biti imenovan moderator (voditelj skupine) koji će voditi postupak; 

• potrebno je odrediti tko će sudjelovati u zadatku (mogu biti i vanjski članovi); 

• pravila timskog rada za brainstorming moraju biti objašnjena na licu mjesta: 

o sve ideje moraju biti zabilježene, 

o ideje se ne mogu kritizirati ili arbitrirati, koliko god one bile nemoguće, 

o svaki samo jedan prijedlog daje u isto vrijeme, 

o sudionici naizmjenično daju svoje prijedloge, 

o moguće je pridružiti se prijedlozima drugih ljudi, oni se mogu dalje razvijati, 

o zabranjeno je raspravljati o tome jesu li ideje realne, dobre ili relevantne za pitanje, 

o ni sudionici se ne ograničavaju, svaka ideja koja se pojavi može biti korisna (često 

može biti polazište za druge, izvedivije ideje). 

o tko više nema ideju neka proslijedi prijedlog ideje dalje." 

Iako se prijedlozi ne mogu kritizirati, moderator ima pravo postavljati interpretativna pitanja. Ideje se 

jasno bilježe na bijeloj ploči ili čak – u slučaju podrške za projektor – u programu za obradu teksta. 

Nakon toga moguće je grupirati pisane prijedloge, ali se odabir između njih ne vrši u okviru 

brainstorminga (čime se osigurava da – uz poštivanje principa metode – nitko ne dobije negativnu 

povratnu informaciju). 
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Tehnika (metoda) nominalne grupe 

U slučaju korištenja tehnike nominalne grupe (TNG), moderator postavlja određeni opsežniji problem 

ili pitanje, a zatim, radeći u malim grupama (obično od 3-4 osobe), sudionici sastavljaju popis, ukazujući 

na vlastite ideje i prijedloge rješenja za rješavanje problema5.  

Nakon toga svaka mala grupa dijeli popise ostalima, ali na način da grupa može spomenuti samo jednu 

ideju u jednom trenutku, a sljedeći prijedlog mora doći od sljedeće grupe. Oni se bilježe na jasno 

vidljivoj površini – rednim brojevima. Iste ideje ne zapisuju se više puta, ali ako predlagatelj smatra da 

je odstupanje od već napisanog prijedloga bitno, mora se navesti i njegova formulacija. Na temelju 

iskustva, vrijedi dati priliku za razmjenu ideja koje nisu stavljene na papir u maloj grupi, već su nastale 

tijekom slušanja prijedloga. 

 

U sljedećem koraku moguće je razjasniti pojedine prijedloge i zatim ih raspraviti uz tumačenja i 

objašnjavanja pitanja. Važno je osigurati prostor i za slaganje i za kritička mišljenja. Morate biti svjesni 

da zadatak ove faze nije promicanje konsenzusa, stoga nije potrebno pokušavati riješiti razlike u 

mišljenjima. 

Četvrta faza je glasanje tijekom kojeg svaki sudionik dobiva određeni broj (obično 5-7 kartonskog 

papira) te zatim odabire isti broj ideja s kojima se najviše identificira. Na listove upisuje njihov redni 

broj, a zatim napisani broj - prema prethodno definiranom i priopćenom sustavu - podcrtava s onoliko 

crta koliko smatra da je zadano rješenje dobro. Gotovi kartoni se miješaju, a zatim moderator čita 

podatke na njima jedan po jedan, označavajući istovremeno broj redaka za svaki prijedlog. Postoji i 

mogućnost drugog glasanja, tijekom kojeg se može glasati samo za najbolje ocijenjene prijedloge u 

prvom krugu. 

 

  

 

   

 

Mapa uma 

Izrada mape uma ili misaonih mapa (mind mapping) služi temeljitom, vizualno uočljivom obilasku teme 

ili problema. Tijekom primjene metode prikupljamo elemente vezane uz središnji element, odnosno 

 
5 Metoda je također prikladna za otkrivanje problema koji pogađaju određeno područje, tako da može pomoći 
u izradi mape problema ili problemskog stabla.  
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raspoređujući ih u neku vrstu hijerarhije, grupirajući slične elemente. Metoda se može koristiti kao 

dodatak burzi ideja, brainstorminga ili nakon nje. Mapiranje misli može se čak koristiti pojedinačno 

kao alat za sintetiziranje i organiziranje misli. 

Metoda se tradicionalno primjenjuje uz pomoć velike površine (npr. bijela ploča, rašireni omotni 

papir), međutim, zbog jednostavnosti restrukturiranja - ako je dostupan projektor - preporuča se 

izvesti mapiranje uma na računalu. To se lako može učiniti u programu za obradu teksta6, ali postoje i 

mnogi posebni programi dostupni za jednostavno stvaranje atraktivnih mapa uma7. 

U prvom koraku, glavna tema, pitanje ili problem se fiksira u sredini korištenog sučelja. U sljedećoj fazi 

- nakon određenog perioda razmišljanja - sudionici jedan po jedan, jedan za drugim daju svoje 

prijedloge. Ovom metodom također je potrebno opisati svaku ideju koja se pojavi, čak i ako se 

moderator ili sudionici s njom ne slažu, ili ako ona – naizgled – nije vezana uz temu. Treći korak je 

strukturiranje elemenata, čija je svrha da pojedinačni prijedlozi ili tvore granu koja proizlazi iz 

središnjeg elementa ili se od njega granaju. Pojedine podrazine mogu se podijeliti na daljnje podrazine, 

ako je to svrsishodno s obzirom na svrhu dane vježbe. Strukturiranje elemenata ukazuje na moguće 

nedostatke, generirajući tako nove prijedloge, pomažući da se osigura da su svi aspekti dane teme 

uzeti u obzir. (Vugt-Mundie 2005.) 

 

 

 

 

 

 

 

Metoda World Café 

World Café je metoda koja se odvija unutar dobro definiranog okvira, ali teži stvaranju neformalne 

atmosfere, koja predstavlja okvir za zajedničku raspravu o temama važnim za sudionike, a može se 

koristiti u mnogim područjima. Primjena je olakšana činjenicom da se mnogi opisi i popratni materijali 

koji se odnose na metodu mogu pronaći na njezinoj internetskoj stranici8 (theworldcafe.com). Bit 

pristupa je da prijateljski prostor poput kafića - uz piće i laganu glazbu - pruža pravu priliku za opuštene 

razgovore. Metodologija je prikladna za uključivanje ljudi u razgovore o smislenim temama, a svrha joj 

je dvojaka: ne samo da želi upoznati prijedloge sudionika o određenoj temi, već želi i ublažiti 

nedostatak povezanosti i ublažiti društvenu fragmentaciju. Polazi od toga da je u svim područjima 

života - bilo u privatnom životu ili u pojedinačnim organizacijama - razgovor temeljni, ali zanemaren 

proces. (Brown-David 2005.) 

 
6 Pl. EdrawMind, MindManager, Lucidchart. 
7 Pl. EdrawMind, MindManager, Lucidchart. 
8 theworldcafe.com 
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"Postavite prijateljski, primamljiv prostor kao 'kafić', s nekoliko, po mogućnosti okruglih stolova, sa 

4-5 stolica po stolu. 

Na stolove stavite velike bijele listove – poput stolnjaka – a u čaše stavite debele flomastere kojima 

možete pisati i šarati. 

Postavite sudionike za stolove (4-5 ljudi po stolu) i navedite temu o kojoj raspravljamo. Svaki stol 

trebao bi imati "domaćina stola" koji će sudionike podsjetiti na temu ako predaleko odlutaju.  

Svaka skupina za stolom razgovara o temi 15-30 minuta, tijekom kojih mogu pisati i crtati na papiru 

ili samoljepljivim papirićima. 

Nakon 15-30 minuta, svi osim voditelja stola trebaju prijeći za drugi stol (nasumično, izmiješano). 

Domaćin stola koji ostaje na mjestu trebao bi novom društvu objasniti što su do sada postigli. 

Članovi novih stolnih skupina uključuju se i idu dalje s idejama. 

Napravimo ukupno 3 runde, a zatim zamolimo domaćine stolova da svima kažu do kakvih su 

zaključaka došli za svojim stolom. Ispunjene listove tablica ili samoljepljive papiriće možemo staviti 

na zid i koristiti ih za izvješća. 

Ako je prikladno, razgovor se može nastaviti s izvornom ili novom temom." 

Tablica 6: Kontrolna lista nakon grupnog rada. Izvor: Sain (2010:89)  

 

 

 

  

 

Metoda 4C 

Za ocjenu razvijenih projektnih ideja i akcijskih planova koristi se metoda 4C (Completeness – 

Coherence – Concerns – Continuation). Tijekom njegove primjene, osoba kojoj je to povjereno (planer) 

predstavlja dokument koji treba ispitati, a zatim sudionici raspravljaju o tome koliko se on može 

smatrati potpunim i koherentnim. Nakon toga utvrđuju se pravci u kojima treba razvijati dokument ili 

ideju. Planer odgovara na te uvide, izražava svoje nedoumice, te također ukazuje s kojim prijedlozima 

se slaže. U sljedećoj fazi sudionici razmišljaju o tim problemima i daju nove prijedloge uzimajući ih u 

obzir. Na kraju, planer sažima znanje koje je stekao i identificira, u svjetlu toga, koje korake smatra 

potrebnim poduzeti, kao i od koga se očekuje da ih provede i kada. 
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Koherencija Punoća 

Je li cjelokupni plan realan i uvjerljiv? 
Je li vjerojatno da će sve planirane aktivnosti 

zajedno dovesti do željenog rezultata? 
Čine li se proračun i sredstva dodijeljena svakoj 

aktivnosti prikladnima? 
Jesu li pojedinačne aktivnosti povezane s 

cjelokupnom strategijom i ciljevima? 
Je li jasno i logično prikazano kako svaka i pojedina 

aktivnost doprinosi planiranom rezultatu? 

Jesu li osim općeg cilja jasno definirani i 
specifični ciljevi? 

Je li svakom planiranom rezultatu dodijeljen 
indikator? 

Smatra li se plan potpunim s obzirom na 
potrebne ili očekivane detalje? 

Postoje li odgovarajući detalji za svaku 

aktivnost (npr. opis podaktivnosti, 

vremenski raspored, odgovorni)? 

Tablica 7: Pomoćna pitanja za dvije dimenzije 4C metode. Izvor: Urbact Toolbox9 

10 

 

 

 

 

  

Tanácsok a csoportmunka-eszközök alkalmazásához 

Postoji suglasnost iz onoga aspekta da grupni rad može značajno olakšati i učiniti učinkovitijim 

neutralni facilitator s posebnim znanjima i vještinama koji može osigurati da se rad odvija učinkovito, 

demokratski i u skladu sa zajedničkim očekivanjima. Facilitator ne izražava mišljenje, ali istovremeno 

osigurava da svi sudionici mogu iznijeti svoja mišljenja i prijedloge vezane uz zadanu temu. Tehnike 

koje koriste facilitator ili moderator u osnovi moraju zadovoljiti četiri kriterija: moraju biti 

ekspeditivne, demokratične i učinkovite, te - ako je moguće - moraju omogućiti sudionicima dobru 

atmosferu, ugodno i motivirajuće zajedništvo. (Sain 2010) 

Vrlo je važno da se grupni rad odvija u mirnom okruženju, te da nema "vanjskih osoba", to jest 

zainteresiranih koji nisu aktivno uključeni u zajednički rad. U slučaju zajedničkog rada, potrebno je 

jasno priopćiti dostupno vrijeme, rezultate koje treba postići u datom vremenskom periodu i pravila 

kojih se treba pridržavati. Unatoč svim pripremama, tijekom grupnog rada na površinu mogu isplivati 

međuljudski sukobi, a nerijetko se događa da pojedini ljudi zajednički rad doživljavaju kao jedan od 

rijetkih foruma na kojem mogu izraziti svoju frustraciju – taka se ponašanja mogu smatrati prirodnima, 

ali u isto vrijeme treba biti i pod kontrolom. 

 

 
9 urbact.eu/four-cs; urbact.eu/sites/default/files/four_cs.pdf 
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„Pojasnimo pozadinu i sadržaj radionice, kao i željene rezultate. 

Dopustimo da se sudionici predstave, zatim izvedimo jednu aktivnost koja "probija led" i gradi odnos 

među sudionicima te ih nasmijava. 

Objasnimo dnevni red i proces radionice, kao i ulogu facilitatora. 

Zamolite sudionike da vam kažu što oni žele postići na radionici. 

Napravimo neke zadatke koji će nam pomoći da postignemo željeni rezultat i cilj radionice. 

Pojasnimo rezultate radionice i dogovorimo buduće aktivnosti. 

Zamolimo sudionike da napišu pisanu evaluaciju radionice (opcionalno). 

Zaključimo radionicu zamolivši sudionike da nam kažu što im je radionica značila. 

Evaluirajmo radionicu i što prije pošaljimo izvješće sudionicima.” 

Tablica 4: Savjeti za vođenje radionica. Izvor: Vugt – Mundie (2005:79) 

 

U svim slučajevima potrebno je zabilježiti spoznaje do kojih se došlo tijekom grupnog rada u zajednici. 

Jedan od načina za to je snimanje onoga što je rečeno u audio formatu, isključivo samo uz odobrenje 

svih uključenih. Važan uvjet (koji treba priopćiti i sudionicima) je da se sama snimka neće dijeliti s 

vanjskom stranom ili trećom osobom, već se koristi samo kao zamjena za bilježenje. Prednost 

korištenja diktafona (ili telefonske aplikacije koja ga zamjenjuje) je u tome što se - naizgled - ne gubi 

nikakva informacija, jer se sve snima. Nedostatak je što činjenica audio snimanja može stvoriti napetiju 

atmosferu, te može neke odvratiti od izražavanja svojih mišljenja ili formuliranja na polarizirajući 

način. 

Ako ono što je rečeno, a nije snimljeno u audio obliku, potrebno je i u tom slučaju napraviti detaljnu 

bilješku - ako je moguće. Ako se koristi metodologija koja rezultira vizualnim rezultatima, potrebno je 

napraviti nekoliko snimaka o dobivenog(ih) proizvoda. 

Nakon grupnog rada potrebno je što prije sumirati i evaluirati rezultate. 

 

„Jesu li svi sudionici podjednako progovorili?  

Jesmo li međusobno podijelili i ono što nas je iznenadilo i što smo naučili? 

Jesu li pojedinačne manifestacije izazvale misli kod drugih? Jesmo li reflektirali na eventualne 

pogreške [na način koji potiče na razmišljanje]? 

Je li na kraju rada svima bilo jasno što smo postigli i [ukoliko je relevantno] tko ima što raditi do 

sljedećeg sastanka? 

Jesmo li razgovarali i o onim stvarima koje nisu dobro provedene i o razlozima za to?" 

Tablica 5: Kontrolna lista nakon grupnog rada. Izvor: IFAD (2002:8-17) 
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Alati planiranja  

  
  

 

Analaiza stanja 

 

Vizija budućnosti utemeljena na realnim podlozima temelji se na realnoj situacijskoj slici koja odražava 

trenutno realno stanje stvoreno primjenom odgovarajućih metodologija planiranja. Strategija 

kulturne komunikacije sadrži opsežnu analizu situacije, koja može biti dobra polazna točka za 

provedbu povezanih specifičnih procjena stanja. 

Među okvirima planiranja neizostavna je i općepoznata SWOT analiza, pri kojoj se ispitivanje u osnovi 

provodi po sljedećim dimenzijama s obzirom na organizaciju ili provedbeni krug: 

• Snage (Strengths) 

• Slabosti (Weaknesses) 

• Mogućnosti (Opportunities) 

• Prijetnje (Threats)  

Kao dio mapiranja prijetnja, može biti korisno izraditi matricu rizika. U tom okviru, s obzirom na 

vjerojatnost nastanka pojedinih opasnosti i rizika, kao i njihove potencijalne posljedice, potrebno je 

izraditi matricu koja daje smjernice o važnosti novonastalih rizika na temelju dvije dimenzije 

(vjerojatnost i utjecaj). Najčešće se obje dimenzije mjere na numeriranoj ljestvici s tri ili pet podjela, a 

kombinirana uloga dvaju faktora izražava se vrijednošću proizvedenom množenjem njihovih 

odgovarajućih vrijednosti. 

Važno je ne samo odrediti prioritete rizika, već i pripremiti plan upravljanja rizicima za njih, pri čemu 

relevantne mjere moraju biti povezane sa svakim potencijalnim rizikom. Oni se općenito mogu svrstati 

u dvije kategorije: s jedne strane, raspravljaju o mjerama potrebnim za sprječavanje pojedinačnih 

rizika, a s druge strane, sažimaju akcije i aktivnosti koje će smanjiti njihov učinak ako se rizici pojave. 

Tijekom PEST analize uglavnom se ispituju vanjski čimbenici, uzimajući u obzir sljedeća područja: 

• Političko okruženje (Political) 

• Gospodarsko okruženje (Economic) 

• Društveno okruženje (Social) 

• Tehnološko okruženje (Technological) 

 

Poznato je nekoliko proširenih verzija PEST analize, od kojih je jedna najčešće korištena takozvana. 

PESTEL analiza, pri čemu se četiri dimenzije PEST-a nadopunjuju sljedećim aspektima: 
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• Ekološki čimbenici (Environmental) 

• Pravno okruženje (Legal) 

 

ESEC analiza koristi nešto drugačiji pristup, jer kada se koristi, identifikacija relevantnih čimbenika (i 

mapiranje njihovih mogućih učinaka) vrši se na temelju sustava kriterija koji osigurava značajan 

stupanj dosljednosti i usklađenosti s praksom strateškog planiranja Europske unije za razvoj naselja 

(Ditzendy 2016): 

• Ekonomski čimbenici (Economic factors) 

• Društveni čimbenici i faktori blagostanja (Social factors) 

• Ekoliški čimbenici (Environmental factors) 

• Komunalni čimbenici (Communal factors) 

 

Koja god metoda da se koristi, kao svojevrsni sažetak analize potrebno je strukturirati sve identificirane 

relevantne poteškoće, nedostatke i probleme (dakle kartu problema), odnosno izraditi svojevrsno 

stablo problema uz pomoć klasteriranja i formiranje hijerarhije. Problemsko stablo prikazuje 

najznačajnije poteškoće te njihove sastavne elemente i dijelove, čak i uzroke, a ujedno i posredno 

identificira moguće točke probijanja, odnosno riješenja, postavljajući tako temelje za izradu stabla 

vizije i ciljeva. Stvaranje problemskog stabla uvelike je potpomognuto upotrebom alata za kartu uma 

predstavljenog u ovom dokumentu.  

 

 

 

  

Definicija vizije (željena budućnost) 

Zadatak dvaju LOKT-ova i OKT-a je definiranje zajedničkih vizija kulturnog turizma Lentija i Murskog 

Središća, odnosno dvaju naselja. Vizija obično definira stanje koje treba postići do kraja duljeg 

razdoblja (do 15-20 godina) od njezine izrade, obično oko 10 godina u slučaju turističkih strategija. 

Vizija se obično sastoji od izjave u jednoj rečenici koja daje bit vizije, a također sadrži i detaljniju 

definiciju koja navodi pojedinačne elemente vizije.11.  

Prilikom detaljnijeg definiranja vizije potrebno je voditi računa da se tvrdnje o razvoju kulture i 

(kulturnog) turizma ne smiju uključivati izravno, već u vezi s njima u drugim područjima – npr. vezanost 

lokalnog stanovništva za vlastito naselje, promet - pozitivni (ali barem ne negativni) učinci koji se žele 

postići. 

 
11Vidi npr. Vizija strategije aktivnog turizma u Južnoj Zali koja također utječe na Lenti (AÖFK 2021).  
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Definiranje ciljeva 

Definiranje (strateških) ciljeva u osnovi se vrši u skladu s vizijom. Dok vizija prikazuje željeno stanje 

cilja, definicija ciljeva - osiguravajući dovoljnu fleksibilnost - označava način postizanja vizije 

raščlanjivanjem na pojedinačne ciljeve. 

Preporučuje se definirati glavne strateške ciljeve (područja zahvata i dimenzije planiranja) i pod njima 

odrediti konkretnije podciljeve (specifične ciljeve) koji pomažu u postizanju strateških ciljeva. 

Potrebno je evidentirati i registrirati veze između ciljeva, prvenstveno kojem strateškom cilju ili 

ciljevima pojedini podcilj doprinosi – time se stvara tzv. ciljna hijerarhija. U optimalnom slučaju, 

pojedinačni elementi stabla ciljeva definirani na ovaj način mogu se jasno povezati s jedinicama 

problemskog stabla. 

Prilikom definiranja ciljeva zadatak je stvoriti usklađenost s ciljevima sadržanim u relevantnim 

dokumentima - posebice u strategijama naselja te nacionalnim i regionalnim sektorskim strategijama. 

 

 

 

Primjena indikatora 

  

Planiranje indikatora potrebno je za pojedine strateške ciljeve i podciljeve u ciljnom sustavu, koji 

specificiraju i kvantificiraju ciljeve koje treba postići. Numerička povratna informacija koju pokazatelji 

pružaju daje korisnu povratnu informaciju o napretku, omogućavajući praćenje koliko je napredak 

postignut u pogledu ostvarenja ciljeva u određenom razdoblju. Više pokazatelja može pripadati 

jednom cilju, a isti pokazatelj može – u nekim slučajevima – čak odražavati napredak postignut u 

odnosu na nekoliko ciljeva. Pokazatelji na taj način značajno olakšavaju pregled rezultata obavljenog 

rada te po potrebi mogu pokrenuti korekcije. Elementi relevantnih poziva za projekte o pokazateljima 

pokazali su se korisnim izvorom inspiracije za određivanje pokazatelja. Kao temeljni zahtjev za 

indikatore stručna literatura (npr. Havasi 2007.) preporučuje SMART sustav kriterija. Suština ovoga je 

sažeta u tablici 6. 

 

 

 

 



23 
 

 

Tipični zahtjev Opis 

Specifičan (Specific) 

Pokazatelj je izravno povezan s ciljem koji treba postići i definiran 

je bez dvosmislenosti. Sve strane mogu istovjetno tumačiti 

pokazatelj. 

Mjerljiv (Measurable) 

Indikator je definiran na način da je moguće kvantificirati 

napredak i utvrditi stupanj ostvarenja cilja. Vrijednost indikatora 

mora biti izračunljiva, a potrebne informacije moraju biti 

dostupne. 

 

Izvediv (Achievable, 

Attainable) 

Ciljana vrijednost pridružena indikatoru ne bi trebala odražavati 

želje, već realnost, i stoga bi trebala biti dostižna. 

 

Relevantni (Relevant) 

Važno je da pokazatelj obuhvati bit cilja koji treba postići. 

Pokazatelj mora biti valjana mjera cilja/rezultata, stoga je za 

njegovo definiranje potrebna relevantna stručnost. 

 

Vremenski ograničen i pratljiv 

(Timely, Trackable) 

Indikatori moraju biti vremenski vezani na nekoliko načina. Prije 

svega, potrebno je dodijeliti vrijednosti indikatora koje treba 

postići određenom, unaprijed definiranom vremenu ili 

vremenima. Drugo, vrijednosti indikatora moraju odražavati 

vrijeme prikupljanja, tj. moraju biti aktualne. Na temelju trećeg 

pristupa koji treba validirati, vremenska dimenzija također mora 

biti važeća za proizvodnju vrijednosti indikatora, tj. indikatori 

moraju biti definirani na takav način da se sljedivost može postići 

uz relativno nisko ulaganje vremena. 

 

Tablica 6: SMART kriterijski sustav indikatora 

S obzirom na njihovu prirodu, mogu se razlikovati četiri različite vrste pokazatelja. Indikatori unosa 

(input) u osnovi mjere resurse i alate potrebne za obavljanje aktivnosti. Pokazatelji učinka (output 

indikatori) obično su prikladni za kvantificiranje specifičnih stvorenih proizvoda (npr. broj dovršenih 

internih biltena), ali i pokazatelji koji se odnose na broj članova ciljne skupine (npr. broj uključenih 

organizacija) obično se klasificiraju pod ovu vrstu pokazatelja. Pokazatelji rezultata mjere izravni 

rezultat i učinak provedene aktivnosti (npr. broj suradnika, količina razvijenih projektnih ideja, broj 

zajednički podnesenih prijava). Indikatori učinka mjere neizravni rezultat i učinak provedene aktivnosti 

(npr. dohodovni kapacitet turističkih poduzeća naselja, stopa iseljavanja mladih ljudi iz naselja). Budući 

da je razvoj mjeren pokazateljem učinka obično nastao kao rezultat mnogih čimbenika, stoga je 

njegova sposobnost mjerenja učinkovitosti ograničena. 

Prilikom definiranja indikatora vrijedi uključiti nekoliko aspekata, a za svaki indikator potrebno je 

definirati sljedeće: 

• Povezani cilj(evi); 

• Točno imenovanje; 
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• Jasna definicija, precizan opis12; 

• Mjerna jedinica; 

• Metodologija mjerenja, metoda izračuna; 

• Izvori podataka13 na temelju kojih se može utvrditi vrijednost pokazatelja14; 

• Početna (bazna) vrijednost, čak i ako je 0; 

• Vremena mjerenja; 

• Planirana ciljna vrijednost u svakom trenutku mjerenja. 

Važno je pojasniti da proces evaluacije i praćenja ne pomaže samo u praćenju rezultata, već je i dio 

procesa planiranja. Uzimajući u obzir rezultate procesa evaluacije, kao i nove informacije i potrebe, 

planirane vrijednosti indikatora - pa čak i sami ciljevi - mogu se modificirati. Nadalje, naravno, 

pokazatelji se mogu povezati sa samom suradnjom, a ne samo s njezinim ciljevima, jer se može 

smatrati važnim rezultatom ako lokalni i regionalni akteri sudjeluju u različitim koracima zajedničkog 

procesa razmišljanja i djelovanja duž linije zajedničkih interesa. 

 

 

  

Alati metodologije upravljanja projektima PM2  

Ukoliko je kao rezultat suradnje potrebno podnijeti prijavu s određenim projektom na određeni 

natječaj, operativni rad može značajno olakšati PM2 metodologija za upravljanje projektima koju je 

razvila Europska komisija na temelju potreba institucija i projekata Europske unije, a time i potpuno u 

skladu s logikom EU natječaja i projekata. Izričita svrha PM2 je pomoći voditeljima projekata da 

učinkovito organiziraju svoj rad tijekom cijelog životnog ciklusa projekta. Metodologija se može 

primijeniti na projekte bilo kojeg tipa organizacije, a pojedini projektni timovi je mogu prilagoditi 

vlastitim potrebama. (Europska komisija 2021.) 

PM2 se također može smatrati izuzetno korisnim alatom, jer integrira najbolju praksu, standarde i 

metode u području upravljanja projektima. Priručnik koji promiče primjenu metodologije, kao i brojna 

pomagala i ogledni dokumenti dostupni su na engleskom jeziku na web stranici PM215. Skraćena 

verzija priručnika dostupna je i na mađarskom i hrvatskom jeziku16. 

 
12Zbog mogućih regulatornih i kulturoloških razlika, posebno je važno da svi dionici s obje strane granice i u 
različitim sektorima razumiju potpuno istu stvar o pokazatelju.  
13 S obzirom na izvor podataka, možemo razlikovati interne podatke (iz interne zbirke podataka na temelju 
vlastitih informacija) i vanjske podatke (od nesudjelujućeg aktera - voditelja obrade podataka - ili izvađene iz 
središnje baze podataka). Treba uložiti napore da se potonje svede na minimalnu razinu  
14 U nekim slučajevima moguće je osmisliti i indikatore čija se vrijednost može dobiti kao rezultat anketiranja 
određene ciljne skupine (npr. zadovoljstvo sudionika).  
15 europa.eu/pm2/_en 
16 europa.eu/pm2/translations_en 
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Dodatak - Pouke iz relevantnih rasprava na radionicama 

• Od Seta alata dionici očekuju profesionalizaciju protoka informacija i daljnje poticanje 

zajedničkih aktivnosti. 

• Jedan od glavnih željenih ciljeva Seta alata je da suradnja i komunikacija između organizacija 

funkcioniraju unutar formalnijeg i bolje strukturiranog okvira nego što je to sada. 

• Od temeljne je važnosti da se u suradnji uvažavaju raspoložive kulturne vrijednosti, te da se 

zajednički odvija njihova promocija. 

• Alati bi trebali dati smjernice za planiranje razvoja i koordinaciju suradnje. 

• Podržana je ideja da zajednički odbor pomogne budući zajednički rad na području kulture i 

kulturnog turizma. 

• Sete alata ne bi trebao definirati korake za stvaranje (kulturne) MTD organizacije, već bi se 

trebao graditi na mogućnostima komunikacije i suradnje između postojećih organizacija (i 

ljudi). 

• Postoji veliki interes za različite metodologije projektiranja, stoga je potrebno u dokument 

uključiti informacije i metode vezane uz njih. 

• Uključeni akteri željeli bi upoznati alate pomoću kojih je moguće olakšati zajedničke aktivnosti 

i grupni rad. 

• Pogođene strane koriste digitalna rješenja koja osiguravaju sigurnu pohranu elektroničkih 

datoteka, njihov pristup i uređivanje od strane više osoba, te redovito koriste internetske 

komunikacijske alate - stoga njihov opis nije potreban. 

• Ne isplati se detaljno razvijati komunikacijske smjernice i prijedloge u Setu alata, budući da je 

to posao uključenih aktera. 

 


